
Глава 33. Отправиться пригласить таинственного мастера дворца Чанмэнь?

Ши Чэнтянь потерпел поражение.

Он потерпел полное поражение. Под атакой грандмастера-варвара Морагу он выдержал только
два хода.

Когда третий меч Морагу вот-вот должен был быть выпущен, Ши Чэнтянь решил сбежать.

Он тоже не хотел бежать, и этот побег означал, что его репутация, собранная за десятилетия,
и честь «Непобедимого Железного Кулака» исчезли.

Но нет никакого способа.

Ужас Морагу превосходил его ожидания!

Когда он выпустил первый меч, он уже сильно пострадал. Сила второго меча была ещё выше,
почти не оставив ему шанса на сопротивление. Он был прямо прижат к земле и раздавлен.
Травма была серьёзной и непосильной.

Неожиданно Морагу все ещё может выпустить третий меч!

Более того, этот третий меч вызывал у Ши Чэнтяня чувство ужаса!

Такого чувства он никогда не испытывал с тех пор, как стал гроссмейстером девятого ранга.

Нет сомнений, что если третий меч Морагупадёт на него, он умрёт, непременно умрёт!

Итак, между честью и жизнью Ши Чэнтянь выбрал жизнь.

Эти два грандмастера-варвара не знают никаких воинских доблестей и не остановятся в
критический момент.

Если он не сможет заблокировать энергию меча противника, он умрёт.

Нет выхода, теперь династия Великая Ся обеспокоена внутренними и внешними неурядицами,
её национальная сила слаба, и её неоднократно подавляли северные варвары.

Поэтому, когда посланники варваров прибыли в столицу, даже если бы династия Великая Ся
была в силах подавить их, они не осмелились бы убить их.

Так же, как и шесть лет назад, Бо Жи приехал в столицу и под видом обучения друг у друга
избил на ринге двух мастеров восьмого ранга, в конце концов, он ушёл живым.

Что же касается мастеров двора Великой Ся, то если они будут побеждены и убиты, они будут
убиты, и они этого заслуживают.

Но чего Ши Чэнтянь не ожидал, так это того, что он изначально думал, что будет очень просто
пообещать выступить на этот раз, чтобы защитить императорский двор от группы варварских
посланников. Даже если у варваров есть великий мастер девятого ранга, он не боялся и не
ожидал достойных противников.

Кто бы мог подумать...



"Я до сих пор недооцениваю героев мира!" – Ши Чэнтянь чувствовал в своём сердце крайнюю
грусть и злость и думал об этом с крайним стыдом.

На этот раз он не только потерял лицо перед всем миром, но и перед своим учеником.

Похоже, что его ученик всё ещё хотел попросить его разобраться с неким гроссмейстером
девятого ранга во дворце. Первоначально он сказал, что подумает и не хочет предпринимать
никаких действий.

Теперь я хочу сделать ход, но не могу.

Он может справиться с таинственным грандмастером во дворце.

Однако, если два гроссмейстера девятого ранга варваров не уйдёт, он больше не появится.

……

……

- Как это возможно?!

Напротив Павильон Аромата Счастья генерал Чжэньбэй Се Фэйхун смотрел в спину
убегающему мастеру с пепельным лицом.

Только что он всё ещё хвастался перед Фэн Бао, главой сыскной службы, что его мастер
определённо сможет превзойти Морагу, и даже если он сделает всё возможное, для этого не
потребуется и палочки благовоний.

Результат……

На самом деле не потребовалась палочка благовоний, это было всего два хода.

Но его мастер не выиграл, а полностью проиграл!

— Генерал, что нам делать дальше? — спросил Фэн Бао.

Он не злорадствовал по поводу несчастья, лицо его было мрачным.

Ши Чэнтянь, Непобедимый Железный Кулак был побеждён варварами, и Мастер Меча Дугу
Сюн, которого он так старался пригласить, тоже потерпел поражение! Более того, Ши Чэнтянь
хотя бы победил одного человека, но Дугу Сюн был почти мгновенно убит, когда поднялся на
арену.

Теперь пришло время подумать о том, что делать дальше.

Два гроссмейстера девятого ранга династии Великая Ся потерпели поражение и в спешке
бежали, как им объяснить это императору?

Завтра во дворец войдет группа варваров-посланников, а вдруг они нападут?

Думая об этом, Фэн Бао и Се Фэйхун почувствовали, как будто на их сердца опустился валун в
тысячу цзинь.

Кто может взять на себя такую ответственность во всей огромной столице?



Кто способен противостоять этим двум грандмастерам-варварам?

……

……

Императорский кабинет.

Император также быстро узнал новости.

Первоначально император был очень рад, но, услышав новость о том, что Ши Чэнтянь не
выдержал и трёх ходов, он был тяжело ранен и бежал, он в ярости смахнул все отчёты со столе.

- Ко мне! Пусть генерал Чжэньбэй и глава Фэн немедленно придут ко мне! – руки и рукава
императора были испачканы чернилами, но ему было всё равно, он только сердито кричал с
покрасневшим лицом.

По сравнению с тяжёлыми сердцами Фэн Бао и Се Фэйхуна настроение императора можно
назвать только ещё хуже!

Потому что он не только беспокоится о том, что, когда группа варварских посланников завтра
войдёт во дворец, это может усложнить ситуацию, и никто не сможет это остановить.

Император забеспокоился ещё больше.

Эти два гроссмейстера варваров девятого ранга настолько сильны, что двор Великой Ся не
может найти никого, кто мог бы их подавить. Это даст понять варварам, что его двор слишком
слаб и в нём нет никого, кого он мог бы его использовать!

Когда послы вернутся и доложат о том, что произошло в столице, варвары могут стать более
безрассудными и начать вторгаться на территорию династии Великая Ся всё более и более
агрессивно.

К тому времени.

Это будет уже не просто унижение, Великая династия Ся окажется в опасности подчинения!

Именно поэтому раньше он шёл во дворец Чанмэнь, забыв про свою позиицю императора и
проявлял инициативу, чтобы попросить прощения у наложницы Чунь. Вот почему, узнав тайну
смерти наложницы Ли, он терпел Се Фэйянь, порочную женщину, позволяя ей продолжать
оставаться императрицей!

- Мусор! Мусор! Все они мусор!

- Никто не может драться! Ни один!

В пустом императорском кабинете эхом раздавался рёв императора.

Все остальные маленькие евнухи так испугались, что упали на колени, дрожа.

Из страха, что если император будет недоволен, он убьёт их, если они не радуют глаз.

Только Сяо Гуйцзы, который был фаворитом императора, увидел, что императору удалось
успокоить некоторый гнев, выговорившись через некоторое время, а затем он выступил вперёд



и сказал: «Ваше величество, я боюсь, что завтрашний план уже нарушен. Нам нужно
спланировать всё заранее. Генерал Чжэньбэй и губернатор Фэн придут, но, боюсь, они ничего
не смогут сделать.

Синие вены вздулись на лбу императора, и он сказал тихим голосом:

- Если они ничего не могут сделать, то завтра они двое выйдут на арену и будут обмениваться
опытом боевых искусств с группой варварских посланников!

Сяо Гуйцзы покачал головой и сказал:

- Хотя губернатор Фэн утверждает, что вот-вот прорвётся в царство девятого ранга, он всё ещё
не совершил прорыва, и его сила намного уступает силе гроссмейстера девятого ранга.
Генерал Чжэньбэй не так силён, как губернатор Фэн. Они вдвоём не так сильны. Если они
выйдут, боюсь, они не смогут продержаться и одного хода.

- Если они не выдержат, они заслуживают смерти на арене! — холодно сказал император.

Сяо Гуйцзы не ответил, просто предложил:

- Даже если генерал Чжэньбэй и губернатор Фэн умрут, это не поможет. Лучше найти для боя
ещё двух гроссмейстеров девятого ранга, даже если они и проиграют, это всё равно будет
выглядеть лучше...

- Я очень хочу найти их! Но где же ты хочешь, чтобы я нашёл гроссмейстера девятого ранга? –
сердито спросил император.

Сяо Гуйцзы поспешно опустил голову, но всё же храбро сказал:

- Таинственный гроссмейстер девятого ранга дворца Чанмэнь ещё не сделал ход. Хотя этот
таинственный гроссмейстер в принципе не может быть противником варваров, но нам всё
равно приходится лечить мёртвую лошадь, как будто она живая, иметь что-то лучше, чем
ничего.

(П.п.: лечить мертвую лошадь как будто она живая – обр. предпринять отчаянную попытку, не
сдаваться до последнего, идти на крайние меры)
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